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2.1.

1.1.

See the notice on TED website 568930-2024 - Hange

Bulgaaria – Meditsiiniseadmed – „Доставка, въвеждане в експлоатация и гаранционно 
обслужване на нова, неупотребявана и нерециклирана система за мнимално инвазивна 
хирургия на колянна, тазобедрена, раменна и глезенна става за нуждите на Клиника 
„Ортопедия и травматология“ към МБАЛ „Света Анна-Варна”АД”
OJ S 185/2024 23/09/2024
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Tarned

1. Hankija

Hankija
Ametlik nimi: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ СВЕТА АННА-
ВАРНА АД
E-posti aadress: svetaannavarna_zop@abv.bg
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

Menetlus
Pealkiri: „Доставка, въвеждане в експлоатация и гаранционно обслужване на нова, 
неупотребявана и нерециклирана система за мнимално инвазивна хирургия на колянна, 
тазобедрена, раменна и глезенна става за нуждите на Клиника „Ортопедия и 
травматология“ към МБАЛ „Света Анна-Варна”АД”
Kirjeldus: Предмет на обществената поръчка е доставка, въвеждане в експлоатация и 
гаранционно обслужване на нова, неупотребявана и нерециклирана система за 
минимално инвазивна хирургия на колянна, тазобедрена, раменна и глезенна става  за 
нуждите на Клиника „Ортопедия и травматология“ към МБАЛ „Света Анна-Варна”АД” със 
следните технически характеристики: Управляваща Шейвърна конзола Работна 
шейвърна ръкохватка /автокларуема/ Шейвърни ножчета съвместими с работната 
шейвърна ръкохватка на системата Универсална моторна ръкохватка /автокларуема/ 
Осцилиращи ножчета съвместими с моторната ръкохватка Управляваща конзола за HD 
ендоскопска камера HD ендоскопска камерна глава LED светлинен източник на студена 
светлина Артроскопска помпа Full HD LED цветен професионален монитор мин. 26" Full 
HD LED цветен професионален монитор мин. 26" Дигитален видео рекордер 
притежаващ: Артроскопски Електрохирургичен генератор притежаващ следните 
минимум характеристики: Артроскопски Еднократни и Многократни биполярни 
електроди, кабели и ръкохватки Ендоскопска количка/колона Артроскопски стандартни 
инструменти и принадлежности Подробно описание в Техническа спецификация, част от 
документацията по обществената поръчка. Към момента на откриване на процедурата 
не е осигурено финансиране, като същата се обявява и провежда по реда на чл.114 от 
ЗОП. Място на изпълнение: гр.Варна, бул."Цар Освободител" № 100, МБАЛ "Света Анна-
Варна"АД, Клиника "Ортопедия и травматология".
Menetluse tunnus: 7fc3f796-84b1-45ac-b336-f7ad9abaee3d
Sisemine tunnus: 424858
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/568930-2024
mailto:svetaannavarna_zop@abv.bg
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2.1.6.

2.1.4.

2.1.3.

2.1.2.

2.1.1. Eesmärk
Lepingu olemus: Tarned
Peamine liigitus (cpv): 33100000 Meditsiiniseadmed

Lepingu täitmise koht
Postiaadress: бул. Цар Освободител №100, Клиника "Ортопедия и травматология"  
Linn: Варна
Sihtnumber: 9000
Riik – jaotus (NUTS): Варна (BG331)
Riik: Bulgaaria
Lisateave: Към момента на откриване на процедурата не е осигурено финансиране. 
Съгласно разпоредбата на чл. 114 от ЗОП, възложителят е посочил това обстоятелство 
в обявлението и е предвидил в проекта на договор клауза за отложено изпълнение. 
Изпълнението започва след потвърждение от възложителя за осигурено финансиране и 
представяне от изпълнителя на определената гаранция за изпълнение. При 
непредставяне на гаранцията за изпълнение в посочения от възложителя срок, без 
наличието на обективни причини, възложителят прекратява договора. Когато след 
изтичане на тримесечен срок от сключване на договора не е осигурено финансиране, 
всяка от страните може да поиска прекратяването му без предизвестие. Когато след 
изтичане на 10-месечен срок от сключване на договора не е осигурено финансиране, 
договорът се счита за прекратен.

Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 260 000,00 BGN

Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

Kõrvaldamise alused
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
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кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude maksmine: Кандидатът или участникът има задължения за данъци по смисъла 
на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях 
към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe varjamine, ei suuda esitada nõutavaid dokumente ja on saanud 
selle menetluse kohta konfidentsiaalset teavet: За кандидата или участника е установено, 
че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната 
липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за 
подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, 
свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
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5.1.4.

5.1.3.

5.1.1.

5.1.

действителни собственици; обстоятелства по чл. 87 от Закона за противодействие на 
корупцията
Süüdi ametialaste käitumisreeglite olulises rikkumises: Кандидатът или участникът е лишен 
от правото да упражнява определена професия или дейност съгласно 
законодателството на държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

Osa: LOT-0001
Pealkiri: „Доставка, въвеждане в експлоатация и гаранционно обслужване на нова, 
неупотребявана и нерециклирана система за мнимално инвазивна хирургия на колянна, 
тазобедрена, раменна и глезенна става за нуждите на Клиника „Ортопедия и 
травматология“ към МБАЛ „Света Анна-Варна”АД”
Kirjeldus: Предмет на обществената поръчка е доставка, въвеждане в експлоатация и 
гаранционно обслужване на нова, неупотребявана и нерециклирана система за 
минимално инвазивна хирургия на колянна, тазобедрена, раменна и глезенна става  за 
нуждите на Клиника „Ортопедия и травматология“ към МБАЛ „Света Анна-Варна”АД” със 
следните технически характеристики: Управляваща Шейвърна конзола Работна 
шейвърна ръкохватка /автокларуема/ Шейвърни ножчета съвместими с работната 
шейвърна ръкохватка на системата Универсална моторна ръкохватка /автокларуема/ 
Осцилиращи ножчета съвместими с моторната ръкохватка Управляваща конзола за HD 
ендоскопска камера HD ендоскопска камерна глава LED светлинен източник на студена 
светлина Артроскопска помпа Full HD LED цветен професионален монитор мин. 26" Full 
HD LED цветен професионален монитор мин. 26" Дигитален видео рекордер 
притежаващ: Артроскопски Електрохирургичен генератор притежаващ следните 
минимум характеристики: Артроскопски Еднократни и Многократни биполярни 
електроди, кабели и ръкохватки Ендоскопска количка/колона Артроскопски стандартни 
инструменти и принадлежности Подробно описание в Техническа спецификация, част от 
документацията по обществената поръчка. Към момента на откриване на процедурата 
не е осигурено финансиране, като същата се обявява и провежда по реда на чл.114 от 
ЗОП. Място на изпълнение: гр.Варна, бул."Цар Освободител" № 100, МБАЛ "Света Анна-
Варна"АД, Клиника "Ортопедия и травматология".
Sisemine tunnus: 424858

Eesmärk
Lepingu olemus: Tarned
Peamine liigitus (cpv): 33100000 Meditsiiniseadmed

Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/11/2024
Kestus: 90 Päevad

Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0
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5.1.9.

5.1.8.

5.1.7.

5.1.6.

5.1.5. Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 260 000,00 BGN

Üldine teave
Reserveeritud osalemine: Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

Kvalifitseerimistingimused
Kriteerium: 
Liik: Sobivus tegeleda kutsealase tööga
Nimi: Участникът предоставя /декларира/ в Единния европейски документ за обществени 
поръчки /ЕЕДОП/ информация за документите, удостоверяващи правото му за търговия 
на едро с медицински изделия.
Kirjeldus: Изискваната от възложителя информация се посочва от участника в ЕЕДОП, 
Част IV Критерии за подбор, А: Годност. В случай, че документ е свободно достъпен и 
виден от публичен регистър, участникът в същото поле може да посочи и данни за 
съответния интернет адрес. За доказване на годност /правоспособност/ за упражняване 
на професионална дейност във връзка с поставеното от възложителя изискване , 
участникът следва да разполага с Разрешение за търговия на едро с медицински 
изделия, издадено от Изпълнителна агенция по лекарствата или друг документ, 
удостоверяващ правото му да търгува с медицински изделия, издаден от компетентен 
орган на друга държава членка или на друга държава- страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство, или на Конфедерация Швейцария, или да е 
производител, установен на територията на Република България.
Selle kriteeriumi kasutamine: Kasutatakse

Kriteerium: 
Liik: Tehniline ja kutsealane suutlikkus
Nimi: Участникът предоставя /декларира/ в Единния европейски документ за обществени 
поръчки /ЕЕДОП/ информация за обстоятелствата за доставките, които са идентични 
или сходни с предмета на поръчката, изпълнени през последните три години, считано от 
датата на подаване на офертата, с посочване на стойностите, датите и получателите.
Kirjeldus: „Идентични” са доставки на медицински изделия/ мед.апаратура/, извършвани 
в лечебни заведения за болнична помощ . „Сходни” са доставки на медицински изделия -
мед.апаратура. В съответния период, участникът трябва да е изпълнил минимум /1 / 
една доставка с предмет идентичен или сходен с този на поръчката. За доказване на 
техническите и професионалните способности във връзка с поставеното от 
възложителя изискване, участникът представя списък на доставките, идентични или 
сходни с предмета на поръчката, с посочване на стойностите, датите и получателите, 
придружен с документи, които доказват извършената доставка. Изискваната от 
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5.1.12.

5.1.11.

5.1.10.

възложителя информация се посочва от участника в ЕЕДОП, Част IV Критерии за 
подбор, В: Технически и професионални способности.
Selle kriteeriumi kasutamine: Kasutatakse

Kriteerium: 
Liik: Tehniline ja kutsealane suutlikkus
Nimi: Участникът предоставя (декларира) в Единния европейски документ за 
обществени поръчки (ЕЕДОП) информация за сертификати, изготвени от официално 
признати институции или агенции по контрол на качеството, доказващи съответствието.
Kirjeldus: За доказване на съответствието с това изискване, участниците следва да 
посочат необходимата информация , с която разполагат за изпълнение на поръчката в 
раздел В: Технически и професионални способности, част IV „Критерии за подбор" на 
ЕЕДОП. За доказване на техническите и професионалните способности във връзка с 
поставеното от възложителя изискване, участникът следва да разполага със СЕ 
сертификат за съответствие с Директива 93/42/ ЕЕС, издаден от нотифициран орган и
/или декларация за съответствие с Директива 93/42/ ЕЕС, издадена от производителя 
на медицинското изделие или упълномощен негов представител /.
Selle kriteeriumi kasutamine: Kasutatakse

Pakkumuste hindamise kriteeriumid
: Kriteerium

: Liik Hind
Nimi: Най-ниска цена
Kirjeldus: Обществената поръчка ще се възложи въз основа на икономически най-
изгодната оферта. Икономически най-изгодната оферта ще се определи въз основа на 
критерия „най- ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На първо място се 
класира офертата на участник, предложил най-ниска обща цена за изпълнение.

Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/424858
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/424858
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Изпълнителят гарантира изпълнението на произтичащите от 
настоящия договор свои задължения с представена гаранция след потвърждение от 
възложителя за осигурено финансиране в размер на 3 % (три процента) от стойността 
на договора без ДДС, която служи за обезпечаване на изпълнението на задълженията 
на Изпълнителя по договора и е в една от формите, посочени в чл.111, ал.5 от ЗОП, 
както следва: а). 80% от гаранцията е за обезпечаване на договора в частта му за 
изпълнение на доставката; б). 20% от гаранцията е за обезпечаване частта по 
гарнционно поддържане. Изпълнителят представя документ за внесена гаранция за 
изпълнение след потвърждение от възложителя за осигурено финансиране, а именно- 
след уведомление от страна на Възложителя до Изпълнителя за сключен договор 

https://app.eop.bg/today/424858
https://app.eop.bg/today/424858
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5.1.16.

5.1.15.

между Министерство на здравеопазването и лечебното заведение за предоставяне на 
целеви средства за капиталови разходи.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 24/10/2024 23:59:59 (UTC+3)
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 25/10/2024 13:30:00 (UTC+3)
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

Vahendid
Raamleping: Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: ei

Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл.197, ал.1, т.4 от ЗОП - в 10-дневен 
срок от изтичане на срока по чл.179 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА 
ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ СВЕТА АННА-ВАРНА АД
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: МНОГОПРОФИЛНА 
БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ СВЕТА АННА-ВАРНА АД
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА 
АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ СВЕТА АННА-ВАРНА АД
Pakkumusi menetlev organisatsioon: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО 
ЛЕЧЕНИЕ СВЕТА АННА-ВАРНА АД

8. Organisatsioonid

ORG-0001
Ametlik nimi: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ СВЕТА АННА-
ВАРНА АД
Registreerimisnumber: 000090019
Postiaadress: ул. ЦАР ОСВОБОДИТЕЛ 100
Linn: гр. Варна
Sihtnumber: 9002
Riik – jaotus (NUTS): Варна (Varna) (BG331)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Анна Дойчева
E-posti aadress: svetaannavarna_zop@abv.bg
Telefon: +35952648251
Internetiaadress: https://svetaanna-varna.com/
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/1106
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon

mailto:svetaannavarna_zop@abv.bg
https://svetaanna-varna.com
https://app.eop.bg/buyer/1106
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Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 12c058ab-5597-49b3-b8e0-e91ce2eb118e  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 20/09/2024 11:13:39 (UTC+3)
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 568930-2024
ELT S väljaande number: 185/2024
Avaldamise kuupäev: 23/09/2024

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg

